
МИНИСТЕРСТВО ОБРАЗОВАНИЯ И НАУКИ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ

Федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение высшего образования

"Курский государственный университет"

Кафедра перевода и межкультурной коммуникации

УТВЕРЖДЕНО

протокол заседания

Ученого совета от 24.04.2017 г., №10

Рабочая программа дисциплины

ДИСЦИПЛИНЫ ПРЕДМЕТНОЙ ПОДГОТОВКИ 2

Практикум по культуре речевого общения на английском языке

Направление подготовки: 44.03.05 Педагогическое образование (с двумя профилями

подготовки)

Профиль подготовки: Искусство (МХК), английский язык

Квалификация: бакалавр

Факультет философии, социологии и культурологии

Форма обучения: очная

экзамен(ы)   10

зачет(ы)    1, 2, 4, 5, 6, 7, 8, 9

Виды контроля  в семестрах:

Общая трудоемкость 20 ЗЕТ

Распределение часов дисциплины по семестрам

Семестр
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1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

1.1 развитие культуры речи на английском языке, обеспечивающей эффективное решение задач межличностной и

межкультурной коммуникации

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ООП

Цикл (раздел) ООП: Б1.В.ОД

3. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

(МОДУЛЯ)

ОК-4: способностью к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для

решения задач межличностного и межкультурного взаимодействия

Знать:

композиционно-речевые и стилистические особенности коммуникации в устной и письменной формах на английском

языке;

языковые средства межличностного и межкультурного взаимодействия, обеспечивающие выразительность и логическое

построение речи.

Уметь:

интерпретировать смысловое содержание текста художественного, газетно-публицистического и научно-популярного

стиля, видеть подтекст, выделять ключевые проблемы, давать им оценку, обосновывать свои убеждения, аргументировать

и контраргументировать;

свободно, грамотно и развернуто выражать свои мысли в устной и письменной форме, писать сочинения и эссе, раскрывая

поставленную проблему;

использовать этикетные формулы и средства внутритекстовых логических связей в устной и письменной коммуникации.

Владеть:

навыками ведения диалога-дискуссии, обоснования своей точки зрения;

техникой письменной речи и основами письменной композиции.


